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L.N. 204 of 2022

Product Eco-responsibility Ordinance (Amendment of 
Schedule 2) Order 2022

(Made by the Secretary for the Environment under section 21 of the 
Product Eco-responsibility Ordinance (Cap. 603) after consultation 
with the Advisory Council on the Environment and subject to the 

approval of the Legislative Council)

1. Commencement

This Order comes into operation on 31 December 2022.

2. Product Eco-responsibility Ordinance amended

The Product Eco-responsibility Ordinance (Cap. 603) is 
amended as set out in section 3.

3. Schedule 2 amended (plastic shopping bags to which this 
Ordinance does not apply)

 (1) Schedule 2, section 1(1)—

Repeal paragraph (d).

 (2) Schedule 2, before section 1(1)(e)—

Add

 “(da) a bag provided in a single transaction if  the bag is 
the only bag so provided that only contains specified 
edible items;

 (db) 2 or more bags provided in a single transaction and 
only containing specified edible items, if  not 
providing any one of such bags—

2022年第 204號法律公告

《2022年產品環保責任條例 (修訂附表 2)令》 

(由環境局局長根據《產品環保責任條例》(第 603章 )第 21條在諮詢
環境諮詢委員會後並在須經立法會批准的規限下作出 )

1. 生效日期
本命令自 2022年 12月 31日起實施。

2. 修訂《產品環保責任條例》
《產品環保責任條例》(第 603章 )現予修訂，修訂方式列於第
3條。

3. 修訂附表 2 (本條例不適用的塑膠購物袋 )

 (1) 附表 2，第 1(1)條——
廢除 (d)段。

 (2) 附表 2，在第 1(1)(e)條之前——
加入

 “(da) 在單一交易中提供的一個袋，前提是該袋屬唯一如
此提供並只載有指明可食用物品的袋；

 (db) 在單一交易中提供的、並只載有指明可食用物品的
2個或多於 2個的袋，前提是如不提供該等袋中的
任何一個——
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 (i) would make carrying all those items in other 
such bags (remaining bags) impracticable owing 
to—

 (A) the constraint on the size or volume of the 
remaining bags;

 (B) the need to spend an unreasonable amount 
of time to distribute all those items into, 
and arrange them within, the remaining 
bags; or

 (C) the risk that any of the remaining bags 
breaks; or

 (ii) would prejudice the quality of any of those 
items;”.

 (3) Schedule 2, after section 1(3)—

Add

 “(4) In this section—

preparation (製備) includes manufacture and any form of 
cooking or other treatment or preparation for sale;

single transaction (單一交易) means a sale for which—

 (a) one single invoice or receipt is issued; or

 (b) (if  no invoice or receipt is issued) one single 
payment is made;

specified edible item (指明可食用物品) means—

 (a) an item of food, drink or medicine for human 
or animal consumption that is—

 (i) not contained in any packaging; or

 (ii) not wholly contained in any packaging; or

 (b) an item of food, drink or medicine for human 
or animal consumption sold at a place and—

 (i) 便會令到用其他該等袋 (餘袋 )裝載整批該等
物品，因為以下原因而不屬切實可行——

 (A) 餘袋在尺寸或容積方面的限制；
 (B) 將整批該等物品分配置入餘袋，並在其

內堆疊擺放，會需要耗費不合理的時間；
或

 (C) 餘袋中任何一個有破損風險；或
 (ii) 便會損害任何該等物品的品質；”。

 (3) 附表 2，在第 1(3)條之後——
加入

 “(4) 在本條中——
完全載於 (wholly contained)就指明可食用物品而言，指

該物品被完全包裹、封裝或包封在任何包裝內，而
不論在該包裝上是否有任何孔洞，亦不論該包裝的
開口有否密封或摺封；

指明可食用物品 (specified edible item)指——
 (a) 供人或動物食用、飲用或服用 (在本定義中統

稱食用 )的、符合以下說明的食物、飲品或藥
物——

 (i) 並非載於任何包裝內；或
 (ii) 並非完全載於任何包裝內；或

 (b) 在某地方出售的、供人或動物食用並符合以下
說明的食物、飲品或藥物 (物品 )——
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 (i) that is ready for immediate consumption;

 (ii) the preparation of which is carried out at 
the place;

 (iii) that is intended, at the time of the sale of 
the item, by the seller for consumption 
outside the place; and

 (iv) that is not contained in airtight packaging;

wholly contained (完全載於), in relation to a specified 
edible item, means that the item is wholly wrapped 
or enclosed in, or covered by, any packaging, 
irrespective of whether there is any hole on the 
packaging or whether the opening of the packaging 
is sealed or folded.”.

WONG Kam-sing
Secretary for the Environment

7 June 2022

 (i) 該物品可供即時食用；
 (ii) 製備該物品，是在該地方進行的；
 (iii) 在出售該物品時，賣方的用意是該物品

是供在該地方範圍外食用的；及
 (iv) 該物品並非載於氣密的包裝內；

單一交易 (single transaction)指符合以下說明的售賣——
 (a) 就該項售賣發出單一張發票或收據；或
 (b) (如沒有發出發票或收據 )就該項售賣作出單

一筆付款；
製備 (preparation)包括製造及以任何烹煮方式，或以其

他方法處理或製備，以供售賣。”。

環境局局長
黃錦星

2022年 6月 7日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

Section 18A of the Product Eco-responsibility Ordinance  
(Cap. 603) (Ordinance) provides that a retail seller of goods 
must charge a customer a prescribed amount for plastic 
shopping bags provided in certain circumstances. Schedule 2 to 
the Ordinance prescribes the kinds of plastic shopping bags to 
which the Ordinance does not apply.

2. This Order amends Schedule 2 to the Ordinance so as to 
tighten the scope of exemptions for plastic shopping bags 
provided by a seller.

3. The Order comes into operation on 31 December 2022.

註釋

《產品環保責任條例》(第 603章 ) (《條例》)第 18A條規定，
以零售方式出售貨品的賣方，須就在某些情況下提供的塑膠
購物袋，向顧客收取訂明的款額。《條例》附表 2訂明不適用
《條例》的塑膠購物袋。

2. 本命令修訂《條例》附表 2，以收緊賣方所提供的塑膠購物袋
的豁免範圍。

3. 本命令自 2022年 12月 31日起實施。
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